
REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS - BADGER ORDNANCE
REMINGTON 700 SHORT ACTION 20 MOA RIGHT HAND ALUMINUM

Forward Cant Helps You Zero Your Scope for Extended Ranges

Badger Ordnance’s Remington Short Action Scope Rail is a heavy-duty steel
base with built-in forward angle bias so you can take those ultra-long-range shots
without exceeding the elevation adjustment of your scope. The Badger Ordnance
Remington Short Action Scope Rail has a MIL-STD 1913 Picatinny slot pattern
for maximum compatibility with the many Picatinny tactical scope rings currently
available. Bore height dimension is .31" The Badger Ordnance Remington Short
Action Scope Rail has an integral recoil lug that ensures this base won’t move,
even when shooting the hardest-kicking cartridges.

Attributes

Name: BADGER ORDNANCE REMINGTON 700 SHORT ACTION 20 MOA RIGHT HAND ALUMINUM
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 093000071
Mfr. No.: 306-06A
Action Type: Short
Color: Matte Black
Elevation: 20 MOA
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.077kg

Item details

Made in USA
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REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für die Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails entschieden hast. Dieses
Produkt ist darauf ausgelegt, dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es eine zuverlässige und stabile
Montagebasis für dein Zielfernrohr bietet. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und Zubehör um.
Stelle sicher, dass das Produkt mit deinem spezifischen Waffenmodell kompatibel ist.
Lies und verstehe das Benutzerhandbuch deiner Feuerwaffe vor der Installation.
Bewahre die Scope Rail an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn sie nicht verwendet wird.
Überprüfe die Scope Rail regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich FeuerwaffenZubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht die Gewichtsgrenze der Scope Rail, wie sie vom Hersteller angegeben ist.
Stelle sicher, dass der Rückstoßstopp richtig sitzt, um Bewegungen während der Nutzung zu verhindern.
Vermeide die Verwendung der Scope Rail bei extremen Wetterbedingungen ohne entsprechenden Schutz.
Verwende nur kompatible PicatinnyTaktikZielfernrohrringe, um Sicherheit und Stabilität zu gewährleisten.
Halte den Bereich beim Schießen frei von Hindernissen, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Drehmomentschlüssels.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installationsschritte

Richten die Scope Rail mit den Montagebohrungen deiner Remington 700 Short Action aus.
Führe die Schrauben durch die Rail in die Montagebohrungen ein.
Ziehe die Schrauben gemäß den empfohlenen Drehmomentvorgaben des Herstellers fest.
Stelle sicher, dass der integrierte Rückstoßstopp richtig gegen die Feuerwaffe positioniert ist.

Nutzungsanweisungen

Befestige nach der Installation dein Zielfernrohr mit PicatinnyTaktikZielfernrohrringen.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs und nehme gegebenenfalls Anpassungen vor.
Teste die Stabilität der Einrichtung, bevor du Schüsse abgibst.

Nach der Installation Überprüfung

Führe nach der Installation eine Sicherheitsüberprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles sicher ist.
Überprüfe das Drehmoment der Schrauben nach den ersten paar Anwendungen, um sicherzustellen,
dass sie fest bleiben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Abfallmanagementvorschriften.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet wird, ziehe in Betracht, das Aluminiummaterial, wo möglich, zu
recyceln.
Entsorge das Produkt nicht im Feuer, da es schädliche Substanzen freisetzen kann.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Nutzung oder Sicherheit der Badger Ordnance Remington 700 Short
Action Scope Rails konsultiere bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deinen örtlichen Einzelhändler für
Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinen
Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen.
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REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing a reliable and sturdy mounting base for your scope. To ensure safe
and effective use, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and accessories with care.
Ensure that the product is compatible with your specific firearm model.
Read and understand the user manual of your firearm before installation.
Store the scope rail in a dry and secure location when not in use.
Regularly inspect the scope rail for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit of the scope rail as specified by the manufacturer.
Ensure that the recoil lug is properly seated to prevent movement during use.
Avoid using the scope rail in extreme weather conditions without proper protection.
Use only compatible Picatinny tactical scope rings to ensure safety and stability.
Keep the area clear of obstructions when firing to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps

Align the scope rail with the mounting holes on your Remington 700 Short Action.
Insert the screws through the rail into the mounting holes.
Tighten the screws to the manufacturer's recommended torque specifications.
Ensure that the integral recoil lug is properly positioned against the firearm.

Usage Instructions

Once installed, attach your scope using Picatinny tactical scope rings.
Check the alignment of the scope and make necessary adjustments.
Test the stability of the setup before taking any shots.

PostInstallation Check

After installation, perform a safety check to ensure everything is secure.
Recheck the torque on the screws after the first few uses to ensure they remain tight.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the product is no longer in use, consider recycling the aluminum material where possible.
Do not dispose of the product in fire, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use or safety of the Badger Ordnance Remington 700 Short Action
Scope Rails, please consult the manufacturer's website or contact your local retailer for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Badger Ordnance
Remington 700 Short Action Scope Rails. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL RIEL DE MIRA
DE ACCIÓN CORTA REMINGTON 700

Introducción
Gracias por elegir el riel de mira de acción corta Remington 700 de Badger Ordnance. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar una base de montaje confiable y resistente para tu mira. Para
garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado.
Asegúrate de que el producto sea compatible con tu modelo específico de arma de fuego.
Lee y comprende el manual del usuario de tu arma antes de la instalación.
Almacena el riel de mira en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Inspecciona regularmente el riel de mira en busca de signos de desgaste o daño.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el límite de peso del riel de mira según lo especificado por el fabricante.
Asegúrate de que el orejete de retroceso esté correctamente colocado para evitar movimientos durante el
uso.
Evita usar el riel de mira en condiciones climáticas extremas sin la protección adecuada.
Utiliza solo anillos de mira táctica Picatinny compatibles para garantizar la seguridad y estabilidad.
Mantén el área libre de obstrucciones al disparar para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo una llave de torque.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Pasos de Instalación

Alinea el riel de mira con los agujeros de montaje en tu Remington 700 Short Action.
Inserta los tornillos a través del riel en los agujeros de montaje.
Aprieta los tornillos según las especificaciones de torque recomendadas por el fabricante.
Asegúrate de que el orejete de retroceso integral esté correctamente posicionado contra el arma de
fuego.

Instrucciones de Uso

Una vez instalado, adjunta tu mira utilizando anillos de mira táctica Picatinny.
Verifica la alineación de la mira y haz los ajustes necesarios.
Prueba la estabilidad de la configuración antes de realizar cualquier disparo.

Verificación PostInstalación

Después de la instalación, realiza una verificación de seguridad para asegurarte de que todo esté
seguro.
Revisa el torque en los tornillos después de los primeros usos para asegurarte de que permanezcan
ajustados.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de residuos.
Si el producto ya no está en uso, considera reciclar el material de aluminio donde sea posible.
No deseches el producto en fuego, ya que puede liberar sustancias nocivas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso o la seguridad del riel de mira de acción corta Remington 700 de
Badger Ordnance, consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu minorista local para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu riel de mira
de acción corta Remington 700 de Badger Ordnance. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de
armas de fuego.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE RAIL DE
LUNETTE REMINGTON 700 À ACTION COURTE

Introduction
Merci d'avoir choisi le rail de lunette Badger Ordnance pour Remington 700 à action courte. Ce produit est conçu
pour améliorer votre expérience de tir en fournissant une base de montage fiable et robuste pour votre lunette. Pour
garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec soin.
Assurezvous que le produit est compatible avec votre modèle d'arme à feu spécifique.
Lisez et comprenez le manuel d'utilisation de votre arme à feu avant l'installation.
Rangez le rail de lunette dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.
Inspectez régulièrement le rail de lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la limite de poids du rail de lunette telle que spécifiée par le fabricant.
Assurezvous que l'ergot de recul est correctement en place pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.
Évitez d'utiliser le rail de lunette dans des conditions météorologiques extrêmes sans protection adéquate.
Utilisez uniquement des anneaux de lunette tactiques Picatinny compatibles pour garantir la sécurité et la
stabilité.
Gardez la zone dégagée d'obstacles lors du tir pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires à l'installation, y compris une clé dynamométrique.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Étapes d'Installation

Alignez le rail de lunette avec les trous de montage de votre Remington 700 à action courte.
Insérez les vis à travers le rail dans les trous de montage.
Serrez les vis selon les spécifications de couple recommandées par le fabricant.
Assurezvous que l'ergot de recul intégré est correctement positionné contre l'arme à feu.

Instructions d'Utilisation

Une fois installé, fixez votre lunette en utilisant des anneaux de lunette tactiques Picatinny.
Vérifiez l'alignement de la lunette et apportez les ajustements nécessaires.
Testez la stabilité de l'ensemble avant de tirer.

Vérification PostInstallation

Après l'installation, effectuez une vérification de sécurité pour vous assurer que tout est bien fixé.
Revérifiez le couple sur les vis après quelques utilisations pour vous assurer qu'elles restent bien
serrées.

Instructions d'Élimination
Éliminez tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Si le produit n'est plus utilisé, envisagez de recycler le matériau en aluminium lorsque cela est possible.
Ne jetez pas le produit dans le feu, car cela pourrait libérer des substances nocives.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation ou la sécurité du rail de lunette Badger Ordnance pour
Remington 700 à action courte, consultez le site Web du fabricant ou contactez votre détaillant local pour obtenir de
l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre rail de
lunette Badger Ordnance pour Remington 700 à action courte. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation
responsable des armes à feu.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL RAIL PER OTTICA
REMINGTON 700 SHORT ACTION

Introduzione
Grazie per aver scelto il rail per ottica Badger Ordnance per Remington 700 Short Action. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo una base di montaggio affidabile e robusta per il tuo
mirino. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre armi da fuoco e accessori con attenzione.
Assicurati che il prodotto sia compatibile con il tuo modello specifico di arma.
Leggi e comprendi il manuale dell'utente della tua arma prima dell'installazione.
Conserva il rail per ottica in un luogo asciutto e sicuro quando non in uso.
Ispeziona regolarmente il rail per ottica per segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e normative locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il limite di peso del rail per ottica come specificato dal produttore.
Assicurati che il gancio di rinculo sia correttamente posizionato per prevenire movimenti durante l'uso.
Evita di utilizzare il rail per ottica in condizioni atmosferiche estreme senza la protezione adeguata.
Usa solo anelli di montaggio tattici Picatinny compatibili per garantire sicurezza e stabilità.
Tieni l'area libera da ostacoli durante il tiro per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione, incluso un chiave dinamometrica.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Passaggi di Installazione

Allinea il rail per ottica con i fori di montaggio sulla tua Remington 700 Short Action.
Inserisci le viti attraverso il rail nei fori di montaggio.
Serrare le viti secondo le specifiche di coppia raccomandate dal produttore.
Assicurati che il gancio di rinculo integrato sia correttamente posizionato contro l'arma.

Istruzioni per l'Uso

Una volta installato, fissa il tuo mirino utilizzando anelli di montaggio tattici Picatinny.
Controlla l'allineamento del mirino e apporta le necessarie regolazioni.
Testa la stabilità dell'installazione prima di effettuare qualsiasi colpo.

Controllo PostInstallazione

Dopo l'installazione, esegui un controllo di sicurezza per assicurarti che tutto sia sicuro.
Ricontrolla la coppia sulle viti dopo i primi utilizzi per assicurarti che rimangano serrate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Se il prodotto non è più in uso, considera di riciclare il materiale in alluminio dove possibile.
Non smaltire il prodotto nel fuoco, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso o la sicurezza del rail per ottica Badger Ordnance per
Remington 700 Short Action, ti preghiamo di consultare il sito web del produttore o contattare il tuo rivenditore locale
per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo rail per ottica
Badger Ordnance per Remington 700 Short Action. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e alla gestione
responsabile delle armi da fuoco.
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REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS
INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szyny celowniczej Badger Ordnance do karabinu Remington 700 Short Action. Produkt ten
został zaprojektowany w celu poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego, zapewniając niezawodną i solidną
podstawę montażową dla Twojego celownika. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne
przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami ostrożnie.
Upewnij się, że produkt jest kompatybilny z Twoim modelem broni.
Przeczytaj i zrozum instrukcję obsługi swojej broni przed instalacją.
Przechowuj szynę celowniczą w suchym i bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.
Regularnie sprawdzaj szynę celowniczą pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Specjalne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Nie przekraczaj limitu wagowego szyny celowniczej określonego przez producenta.
Upewnij się, że zaczep odrzutowy jest prawidłowo umiejscowiony, aby zapobiec ruchowi podczas
użytkowania.
Unikaj używania szyny celowniczej w ekstremalnych warunkach pogodowych bez odpowiedniej ochrony.
Używaj tylko kompatybilnych pierścieni celowniczych Picatinny, aby zapewnić bezpieczeństwo i stabilność.
Utrzymuj obszar wokół strzelania wolny od przeszkód, aby uniknąć wypadków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji, w tym klucz dynamometryczny.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Kroki instalacji

Wyreguluj szynę celowniczą z otworami montażowymi w Twoim Remington 700 Short Action.
Włóż śruby przez szynę do otworów montażowych.
Dokręć śruby zgodnie z zaleceniami producenta dotyczącymi momentu obrotowego.
Upewnij się, że integralny zaczep odrzutowy jest prawidłowo umiejscowiony w stosunku do broni.

Instrukcje dotyczące użytkowania

Po zainstalowaniu, przymocuj swój celownik używając pierścieni celowniczych Picatinny.
Sprawdź wyrównanie celownika i dokonaj niezbędnych regulacji.
Przetestuj stabilność zestawu przed oddaniem jakichkolwiek strzałów.

Sprawdzenie po instalacji

Po instalacji przeprowadź kontrolę bezpieczeństwa, aby upewnić się, że wszystko jest zabezpieczone.
Ponownie sprawdź moment obrotowy na śrubach po kilku pierwszych użyciach, aby upewnić się, że
pozostają one ciasne.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi gospodarki odpadami.
Jeśli produkt nie jest już używany, rozważ recykling materiału aluminiowego tam, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania lub bezpieczeństwa szyny celowniczej
Badger Ordnance Remington 700 Short Action, prosimy o konsultację z witryną producenta lub kontakt z lokalnym
sprzedawcą w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
szyną celowniczą Badger Ordnance Remington 700 Short Action. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialne obchodzenie się z bronią palną.
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REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Railsin. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla luotettava ja tukeva kiinnitysperusta tähtäimellesi. Varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina tuliaseita ja tarvikkeita huolellisesti.
Varmista, että tuote on yhteensopiva oman tuliaseesi mallin kanssa.
Lue ja ymmärrä tuliaseesi käyttöopas ennen asennusta.
Säilytä scope rail kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Tarkista säännöllisesti scope railin kunto kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuliaseiden tarvikkeita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylitä scope railin painorajoitusta, kuten valmistaja on määrittänyt.
Varmista, että takaisinlyöntipukki on oikein paikoillaan estääksesi liikettä käytön aikana.
Vältä scope railin käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa ilman asianmukaista suojaa.
Käytä vain yhteensopivia Picatinnytaktiikkatähtäinkehyksiä varmistaaksesi turvallisuuden ja vakauden.
Pidä ampumaalue esteettömänä onnettomuuksien välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien momenttiavain.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennusvaiheet

Kohdista scope rail asennusreikien kanssa Remington 700 Short Actionissa.
Aseta ruuvit railin läpi asennusreikiin.
Kiristä ruuvit valmistajan suosittelemiin momenttiarvoihin.
Varmista, että integroitu takaisinlyöntipukki on oikein sijoitettu tuliaseeseen.

Käyttöohjeet

Kun asennus on valmis, kiinnitä tähtäin käyttämällä Picatinnytaktiikkatähtäinkehyksiä.
Tarkista tähtäimen kohdistus ja tee tarvittavat säädöt.
Testaa kokoonpanon vakaus ennen laukaisua.

Asennuksen jälkeinen tarkistus

Asennuksen jälkeen suorita turvallisuustarkistus varmistaaksesi, että kaikki on kunnossa.
Tarkista ruuvien momentti ensimmäisten käyttökertojen jälkeen varmistaaksesi, että ne pysyvät
tiukkoina.

Hävitsoohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten jätteiden käsittelymääräysten mukaisesti.
Jos tuotetta ei enää käytetä, harkitse alumiinimateriaalin kierrättämistä, jos se on mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tuleen, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Railsin käytöstä
tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajan verkkosivustoon tai paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Badger Ordnance
Remington 700 Short Action Scope Railsin kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen tuliaseiden käsittely.
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REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valde Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skytteupplevelse genom att erbjuda en pålitlig och robust monteringsbas för ditt sikte. För att säkerställa
säker och effektiv användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med försiktighet.
Se till att produkten är kompatibel med din specifika vapentyp.
Läs och förstå bruksanvisningen för ditt vapen innan installation.
Förvara scope rail på en torr och säker plats när den inte används.
Inspektera regelbundet scope rail för tecken på slitage eller skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte viktgränsen för scope rail som specificeras av tillverkaren.
Se till att rekylklacken är korrekt placerad för att förhindra rörelse under användning.
Undvik att använda scope rail i extrema väderförhållanden utan korrekt skydd.
Använd endast kompatibla Picatinny taktiska siktringar för att säkerställa säkerhet och stabilitet.
Håll området fritt från hinder när du skjuter för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en momentnyckel.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installationssteg

Justera scope rail med monteringshålen på din Remington 700 Short Action.
Sätt in skruvarna genom railen i monteringshålen.
Dra åt skruvarna enligt tillverkarens rekommenderade momentspecifikationer.
Se till att den integrerade rekylklacken är korrekt placerad mot vapnet.

Användningsinstruktioner

När installationen är klar, fäst ditt sikte med Picatinny taktiska siktringar.
Kontrollera justeringen av siktet och gör nödvändiga justeringar.
Testa stabiliteten i installationen innan du avfyrar några skott.

Kontroll efter installation

Efter installationen, utför en säkerhetskontroll för att säkerställa att allt är säkert.
Kontrollera momentet på skruvarna efter de första användningarna för att säkerställa att de förblir
åtdragna.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om produkten inte längre används, överväg att återvinna aluminiummaterialet där det är möjligt.
Kassera inte produkten i eld, eftersom det kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen eller säkerheten av Badger Ordnance Remington 700
Short Action Scope Rails, vänligen konsultera tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med dina Badger
Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av
skjutvapen.
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REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS
BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montážní lištu Badger Ordnance Remington 700 Short Action. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil váš střelecký zážitek tím, že poskytuje spolehlivou a pevnou základnu pro váš puškohled. Aby bylo
zajištěno bezpečné a efektivní používání, pečlivě si prosím přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a příslušenstvím s opatrností.
Ujistěte se, že produkt je kompatibilní s vaším konkrétním modelem střelné zbraně.
Přečtěte si a porozumějte uživatelské příručce vaší střelné zbraně před instalací.
Ukládejte montážní lištu na suchém a bezpečném místě, když ji nepoužíváte.
Pravidelně kontrolujte montážní lištu na známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství ke střelným zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Nepřekračujte hmotnostní limit montážní lišty, jak je uvedeno výrobcem.
Ujistěte se, že záchytný kolík je správně usazen, aby se zabránilo pohybu během používání.
Vyhněte se používání montážní lišty v extrémních povětrnostních podmínkách bez řádné ochrany.
Používejte pouze kompatibilní Picatinny taktická kroužky puškohledů pro zajištění bezpečnosti a stability.
Udržujte oblast před střelbou volnou od překážek, abyste se vyhnuli nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci, včetně momentového klíče.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.

Kroky instalace

Zarovnejte montážní lištu s montážními otvory na vaší Remington 700 Short Action.
Vložte šrouby skrze lištu do montážních otvorů.
Dotáhněte šrouby podle doporučených hodnot točivého momentu výrobce.
Ujistěte se, že je integrovaný záchytný kolík správně umístěn proti střelné zbrani.

Pokyny pro používání

Po instalaci připevněte váš puškohled pomocí Picatinny taktických kroužků puškohledů.
Zkontrolujte zarovnání puškohledu a proveďte potřebné úpravy.
Otestujte stabilitu sestavy před tím, než začnete střílet.

Kontrola po instalaci

Po instalaci proveďte bezpečnostní kontrolu, abyste zajistili, že je vše pevně upevněno.
Znovu zkontrolujte točivý moment na šroubech po prvních několika použitích, abyste zajistili, že
zůstanou pevné.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Pokud produkt již není používán, zvažte recyklaci hliníkového materiálu, kde je to možné.
Nepokládejte produkt do ohně, protože může uvolnit škodlivé látky.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání nebo bezpečnosti montážní lišty Badger Ordnance Remington
700 Short Action, prosím, konzultujte webové stránky výrobce nebo kontaktujte svého místního prodejce pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s montážní lištou Badger
Ordnance Remington 700 Short Action. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se střelnými
zbraněmi.


